
Manual do usuário

: : DE USO EXCLUSIVAMENTE DOMÉSTICO  : :

Por favor, leia todas as instruções relacionadas ao seu 
produto e guarde este manual para sua referência. 
Siga todas as instruções e advertências descritas 
neste manual para melhor utilizar seu produto e obter 
os melhores resultados.
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Conheça sua Cafeteira Espresso Chef

In
fo

rm
aç

õe
s 

d
e 

se
gu

ra
nç

a
S

ol
uc

io
na

nd
o 

p
ro

b
le

m
as

A 
El

ec
tro

lu
x 

en
si

na
 a

o 
co

ns
um

id
or

 c
om

o 
id

en
tifi

ca
r e

m
 c

as
a 

al
gu

ns
 p

ro
bl

em
as

 q
ue

 p
os

sa
m

 
in

te
rfe

rir
 n

o 
de

se
m

pe
nh

o 
do

 p
ro

du
to

. N
ão

 m
el

ho
ra

nd
o 

o 
fu

nc
io

na
m

en
to

, c
on

su
lte

 o
 S

er
viç

o 
Au

to
riz

ad
o 

El
ec

tro
lu

x.
 

Pa
ra

 s
ua

 s
eg

ur
an

ça
 e

 c
om

od
id

ad
e,

 a
pe

na
s 

os
 p

ro
fis

si
on

ai
s 

tre
in

ad
os

 p
el

a 
El

ec
tro

lu
x 

es
tã

o 
au

to
riz

ad
os

 a
 c

on
se

rta
r o

 p
ro

du
to

. 

E
sp

ec
ifi

ca
çõ

es
 t

éc
ni

ca
s

Pr
od

ut
o 

Ca
fe

te
ira

 E
sp

re
ss

o 
Ch

ef

M
od

el
o

EM
C1

0

Te
ns

ão
 (V

~
) 

12
7V

22
0V

Po
tê

nc
ia

  M
áx

im
a 

(W
)

13
50

W
13

50
W

Fr
eq

uê
nc

ia
  (

Hz
)

60

Pr
es

sã
o 

de
 fu

nc
io

na
m

en
to

 (b
ar

)
15

Pe
so

 lí
qu

id
o 

(k
g)

3,
36

Descanso de xícaras com aquecimento
Luz indicadora de cafeteira pronta
Luz indicadora de energia 
Botão ligar/desligar (ON/OFF)
Botão seletor rotativo (para espresso, vapor)
Filtro de café
Porta-filtro
Cabo do porta-filtro
Grade de escoamento removível 
Bandeja de escoamento 
Tampa do reservatório de água 
Alça do reservatório de água 
Reservatório de água removível 
Bico de vapor 
Capa plástica do bico de vapor 
Colher dosadora e compactador
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Português

Cafeteira Fotos e desenhos ilustrativos



Desligue a cafeteira da tomada e deixe-a esfriar.
Limpe as superfícies externas com um pano úmido. 
Retire o filtro girando-o até que a marca MAX fique exatamente 
do lado oposto do cabo do porta-filtro, de forma que o baixo relevo 
do filtro fique alinhado com o recorte na parte metálica do porta-
filtro,  puxe-o para cima após ter jogado fora a borra do café. Passe 
o filtro e o porta-filtro em água corrente e seque com um pano. 
Se necessário, limpe os orifícios obstruídos do porta-filtro com um 
alfinete ou escova fina.
Levante a grade de escoamento, esvazie e enxágue a bandeja de 
escoamento. Enxugue a bandeja e a grade com um pano antes de 
encaixá-las novamente.
Solte o bico de vapor e lave-o em água corrente. Limpe o tubo 
pequeno com um pano. Remova o reservatório de água e enxágue 
em água corrente. Limpe o reservatório com um pano para remover 
o visco.
Depois de algum tempo de uso, o fluxo de café poderá reduzir 
devido ao entupimento com a borra de café.

Preparando seu café espresso:

Encha o reservatório com água fria. Conecte o produto à tomada e 
aperte o botão ligar/ desligar     . O produto está pronto para o uso 
assim que a luz indicadora de cafeteira pronta ficar verde.
Coloque café moído no filtro, uma colher rasa para um espresso 
simples e uma e meia para um duplo. Utilize o compactador no 
lado oposto da colher dosadora para comprimir ligeiramente o café 
moído. Obs: Utilizar somente café de moagem média à grossa.
Introduza o porta-filtro na posição           e gire até        . Posicione 
uma ou duas xícaras sobre a grade de escoamento. Quando luz 
indicadora de cafeteira pronta ficar verde, gire o botão seletor para 
a posição     . O café espresso começará a fluir através da saída de 
café. Gire o botão para a posição      quando atingir a quantidade 
pretendida.
Depois da infusão, aguarde alguns segundos para que a pressão 
seja liberada e remova o porta-filtro. Para isso, gire-o para a 
esquerda até        e tire-o para fora do cabeçote de infusão. Remova 
as borras de café usadas do filtro. Em seguida, retire-o do porta-
filtro e limpe-o com uma escova fina e em seguida passe em água 
corrente. 

DICA: Para obter um primeiro café bem quente e saboroso, pré-aqueça 
a xícara escaldando-a com água quente, isto garante a temperatura 
ideal da bebida e ajuda a mantê-la quente por mais tempo. Utilize o 
bico vaporizador para realizar o procedimento.

Utilizando a função vapor:

Conecte o produto à tomada e aperte o botão ligar/desligar     . 
O produto está pronto para o uso assim que a luz indicadora de 
cafeteira pronta ficar verde.
Obs: O vapor pode ser utilizado para fazer espuma em leite ou 
aquecer líquidos.
Mergulhe o bico de vapor num recipiente resistente ao calor 
contendo leite ou o líquido que se deseja aquecer. O bico não deve 
tocar o fundo do recipiente.
Quando a luz verde acender, gire o seletor cuidadosamente para a 
direita até a posição           . Um pouco de água quente sairá, seguido 
de um forte jato de vapor. 

CUIDADO! A água e o vapor que saem pelo bico estão 
aquecidos! Risco de queimaduras!

Realize movimentos circulares vagarosamente no recipiente, 
mantenha o bico de vapor mergulhado até atingir a quantidade 
desejada de espuma de leite. Para parar o vapor, gire o seletor 
para a posição      .
Após a obtenção da espuma de leite, posicione um outro 
recipiente abaixo do bico de vapor e gire o seletor para a 
direita até a posição     , deixe o vapor escoar por alguns 
instantes, a fim de remover o leite acumulado dentro do bico. 
Gire o seletor para a esquerda, para o fechamento do vapor, 
e o botão seletor para a posição      . Deixe esfriar por alguns 
instantes e, com o auxílio de um pano, limpe o bico de vapor.

98

5

6 7

2 3 4

Limpeza e manutenção

Antes de usar Utilizando sua Cafeteira Espresso Chef

Posicione o produto sobre uma superfície plana e encha o 
reservatório com água fria até sua capacidade máxima. (O 
produto não deve ser utilizado com o reservatório vazio!)
Conecte o produto à tomada e aperte o botão ligar/desligar .
Posicione um recipiente sobre a grade de escoamento.
Aguarde até a luz indicadora de energia ficar verde. Sem inserir 
o porta-filtro, gire o botão seletor para a posição      . Deixe 
passar todo o conteúdo do reservatório de água através do 
produto para lavar o sistema de aquecimento.

Meio Ambiente

A Electrolux tem o compromisso de oferecer produtos que 
causem menor impacto ao meio ambiente, contribuindo 
assim para o desenvolvimento sustentável. Os equipamentos 
eletrônicos, pilhas e baterias devem ser eliminados de forma 
separada do lixo doméstico comum. Caso seu equipamento 
possua pilhas ou baterias, essas, ao serem substituídas 
ou descartadas, deverão ser encaminhadas a um Serviço 
Autorizado Electrolux para que tenham um destino adequado. 
Para obter mais informações sobre como proceder para a 
destinação ambientalmente correta dos nossos produtos ao 
final de sua vida útil, utilize o nosso serviço de atendimento 
ao consumidor.
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Serviço ao consumidor

Ao acessar o SAC tenha em mãos: 

• Código de Identificação do produto;
• Nota fiscal de compra;
• Seu endereço, CEP e telefone para contato.

SAC:  0xx41 3340-4321

Electrolux do Brasil S.A.
Rua Senador Accioly Filho, 1321
CEP 81310.000 Curitiba-PR Brasil
www.electrolux.com.br

Para informações sobre a rede de serviços autorizada, acessar: 
www.electrolux.com.br ou ligar (41) 3340-4321.

* LEMBRE-SE: Não seguir as orientações pode levar à perda da 
garantia.

*  A Electrolux recomenda o cumprimento dos procedimentos descritos 
neste manual para que não haja riscos ao usuário nem danos ao 
produto.


